POCCHACKHA NANYBHbIA
HCTPEBHTEND

Gy-33

SCALE
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MACIUTAB g u?

COENAHO B POCCUMN
MADE IN RUSSIA

Su-33 is a Russian fourth-generation carrier-based air superiority fighter developed for the
Russian Navy. The fighter officially entered service in summer of 1998: by that time it had
already been improved for 9 years. Compared with the prototype, the Su-33 has larger folding
wings, up-to-date navigation equipment, higher thrust to weight ratio, increased weapons load,
and is air refuelable. Due to these unchallenged advantages the Su-33 became the most pow-
erful ship-based fighter in the world. Actually it is in service with the Russian "Admiral
Kuznetsov" heavy aviation cruiser.

Cy-33 — poccuiickuit nany6Hblit MCTPeGUTEND 4ETBEPTOrO NOKONEHMA, paspaboTaHHblit Ang BM®
Poccuu. K MOMEHTY NpUHATUA Ha BOOPY)KeHMe NeToM 1998 ropa, aTa MalmHa yxe Npowna nyTh
MOZepHM3aUuMu anuHol B 9 net. Mo cpasHeHWIo C MpoTOTMUNOM GbiNa YBENWUYeHa nnoLadb
CKNAAHbIX KPbINbEB, YCUNEHO TArOBOOPY)KEHME, NOBbILLEHA 60eBasi HArpy3Ka, yCTaHOBNEHO HOBEN—
Luee HaBUraLMoHHOE 060PYJ0BaHNE U NOABUNACH BO3MOXHOCTb [03aNPaBKX NPSMO B BO3AYXE. 3T
Heocnopumble npeumyLiecTsa caenanu Cy-33 cambiM MOLLHLIM UCTPeGUTENEM KOpabenbHOro 6a—
3UpOBaHNA B MUPE.

Mpexpe, 4em npucTynaTb k cOOPKe MOJENH, BHUMATENbHO 03HAKOMBTECH C WHCTPYKUMEH.

BHUMAHMUE!

CGopKy 1 OKpacky MOAENM Creayer npo-
BOAMTb B XOPOLIO NPOBETPUBAEMOM NOME—
LUEHIM BN OT UCTOYHUKOB OTHS.

C6opky MoZenu npou3BOAUTE COTAcHO
cxeme. [Ina yno6eTBa kaxpas AeTanb Ha
CO0POYHOI CxeMe 0603HaYeHa HOMEpPOM,
COOTBETCTBYIOLMM HOMEPY Ha IUTHUKOBOM
pamke.

[etanu cnenyer OTAENATb OT JUTHUKOB
HOXOM MW [PYrAM PEXYLUMM WHCTPY—
MEHTOM (C06M10Aas OCTOPOXKHOCTb MpU
paboTe ¢ ocTpbiMu npesmeTamu). MecTa
cpesa [JeTaneil 3a4yucTuTe HOXOM unu
HaXAa4HON 6ymaron.

Mopenb peKoMeHZyeTc OKpalumMBath cne-
UManbHbIMK Kpackamu [fis NNacTUKOBbIX

MOfieNei, BbINYCKAEMbIMU MPEANpUsTUEM
«3BE3[A».

Mpuctynas k c6opke Moaenu, 3apaHee
03HAKOMbTECH CO CXEMOI OKPaCcKM.

Mepes OKpackoit Moaenb PeKoMeHzyercs
00€3KNPUTL, HAMPUMEP, MbIbHBIM pac-
TBOPOM ¥ TLLATENLHO NPOCYLLINTH.

Kpacku 1 Kneit B KOMMIIEKT He BXOAAT.

Ona c6opkn Mozenu pexoMeHayercs
MCMONb30BaTh KNeil, BbiNyCKaeMbli Npef-
npuatiem «3BE3[A».

Micnonb3yitte  MUHUManbHoe KONM4ECTBO
Knes. W3beraiite ero nonagaHus Ha okpa-
LEHHbIE MOBEPXHOCTI MOAENM.

BHUMAHMUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are to
be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen. Eventuelle Grate werden
mit einer Klinge oder feinem Schmir-
gelpapier beseitgt. Keinesfalls die
Montageteile mit den Handen entfer-
nen. Bei der Montage der Tafel-
numerierung folgen. Die Nummer der
schon montierten Teile auf dem
Spritzling ankreuzen. Bitte nur
Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo I'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos dtiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba. No
arrancar las piezas. Montar las piezas en
orden numérico. Utilizar SOLAMENTE
pegamento para plastico y en poca can-
tidad para evitar que se dane el modelo.
Pintar las piezas pequeias antes de
separarlas de la bandeja. Retirar la pin-
tura de los lugares por donde se deban
pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
&barbages eventuels. Jamais détacher les
morceaux avec les mains. Monter les en
suivant 'ordre de la numération des tables.
Eliminer de la moule le numéro de la piéce
qui vient d'etre montée, en le biffant avec
une croix. Employer seulement de la colle
pour polystirol.

BAPWAHTbI CBOPKW MOAENN

THE MODEL ASSEMBLING VERSIONS

TO/CTABKA B KOMNNEKT HE BXOAWT.

MoxeT GbiTb NPUOGPETEHa AONONHUTENLHO.

Kar.Ne 7235
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For Assembling versions 1, 3
[ins BapuanTa c6opku 2

Decal 139

Mpuknents geTtans Ha ykasaHHoe mecto / To glue a detail on the specified place

YcTaHOBUTL AeTanb Ha yKa3aHHoe mMecTo 6e3 knes /
To establish a detail on the specified place without glue

BapwuaHT Ha BbIGop / Variant on a choice

Decal 06
Rexans 05

[ina BapuanToB c6opku 1,3
For Assembling versions 1, 3

[ins BapuanTa c60pKu 2
For Assembling Version 2

Dlexans 03
Decal 03

Mexans 04 63

[Mexans 02
Decal 02

TOMbKO N5t BAPUAHTA CBOPKI 2
FOR ASSEMBLING VERSION 2 ONLY

[ins BapuanTa c6opku 2
npope3ath HacKkBo3b
Cut a hole for assembling

version 2




[ins BapuaHToB
coopku 1,3

For Assembling
Versions 1, 3

5/

[Hexans 102

[ins BapuanTa c6opku 2
For Assembling Version 2

[ins BapuauToB
coopku 1,3
For Assembling

Versions 1, 3

[ins BapuanTa c6opku 3
For Assembling Version 3

MuHueT npamoit kaT. Ne1105

Kycauku 60okopesbl kat. Ne1101 Hox uaHrosblii KaT. Ne1103




For Assembling Versions 1, 2

—

< Bg Ans BapuanTa c6opku 3
Assembling Version 3
S

Mpokonote
Perforate




26

Hexans 124
Decal 124

Hexans 114

Decal 35

[Hexans 33

3

Nexans 95,

Rlexans 97,
Decal 95

Decal 97

Tonbko Anst BapuHTOB
cGopku1m 3

For Assembling
Versions 1, 3 only

io6ble MOZENM 1 KpacoyHbIit Katanor
npeanpuatua «3BE3[A»
Bbl MOXETE NPUOGPECTI NO noyTe,
npu1cnas 3asBKy no appecy:

141730, MockoBckas o6nacTb,

r. Jlo6Hs, yn. MpombilinexHas, A.2,
000 «3BE3[A»

www.zvezda.org.ru
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COXPAHMTE 3707 KYOOH
% BiR BOIMOMHLIN OBPAEHKEH




PA3SMELLEHUE TEXHUYECKUX HAAMUCEN PLACING OF TECHNICAL INSCRIPTIONS

MogcTaska 8 KoMnAEKT
MOAEH HE BXORHT.

Moxer 6biT nproGperena
ROMONHHTENSHO.

Kat.Ne 7235.

The supportis not included into
the model complete set.

Can be got in addtion.

Cat.Ne 7235

UCNOJb3YEMBIE LIBETA OKPACKA MOAENN THE MODEL PAINTING
3BE3[A Humbrol

ﬂ cepo-rony6oit {145 medium grey

‘ﬂ cepe6po 191 chrome silver

ﬂ cTanb 27003 polished steel

S BOPOHEHan CTank | 53 gunmetal

12 W] 60 scarlett

ﬁ KENTBIA 24 trainer yellow

WA Gensit 34 white

D 20 QRET] 33 black

WE rony6oit agay, | 6
ﬂ ceetno-cepblit 129 qull grey

aircraft blue 1 Cy-33 u3 cocTaBa 2-0ii ABHALMOHHOI 3cKaapunbk 279-ro
Kopa6 0 Monka,
aapoppom Cesepomopck, neto 2005 ropa 23

Cy-33 u3 cocTasa 1-0/i ABHAUHOHHO 3cKaapunbh 279-To
Kopab 0 Monka,

o Tpexnposka Ha komnnekce HUTKA-2, Eiick, chespanb 2014 ropa.
YA cepuit 125 dark grey
m . WCMONb30BAHUE CABWXHbBIX KAPTUHOK (AEKANEW). DIRECTIONS FOR APPLYING THE DECALS
OpaHXKEBbI 82 orange
KR senchbii 117 US light green e
A rony6oit 89 mid blue
L Teneckbiit 61 flesh
it 15 midnight bl 4 ’
Y cuHmit midnight blue — ~30 cexkyHp. TpomokHyTb candeTkoii.
THE COLORS USED ~30 sec. To dry up with cloth.




